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马伊琍饰演的张凤侠。 阿依拉·居热提饰演的库兰，周依然饰演的李文秀，

阿丽玛饰演的托肯（从左至右）。

于适饰演的巴太。� 剧方供图

艾克拜尔：希望“黑走马”成为流行舞

迷你剧《我的阿勒泰》播出

后，反响很热烈，手机上也经常

能刷到宣传片段和幕后花絮。剧

中，不同民族的人们在同一片土

地上交往、生活，美丽的风景和

团结交融的生活场景，让很多观

众萌生了去阿勒泰走一走看一看

的念头。

现在的阿勒泰正是回暖的时

候，高山牧场开始融雪，花草复

苏。游客们冬季去滑雪，夏天可

以去享受高山草甸、森林河流的

美好。

相信这部剧的热播，将会在

带动新疆旅游经济方面发挥独特

的作用。

这部剧集改编自新疆作家李

娟的散文作品。李娟是以第二视

角描写阿勒泰牧民的生活，她从

个人视角切入当地牧民的生活，

自然有一些局限。但文学作品不

是包罗万象的，每个作家都有各

自的局限，我们要允许作家有局

限。而且，哈萨克族的读者，比

如我，即使看出了这些局限，也

不会很在乎。因为李娟的文字和

感情是真切的，她把自己一开始

的好奇、试探、隔膜，以及想要

融入的心情，都真诚地写了出来。

文学是艺术之母。有了好的

文学，才会有好的剧本；有了好

的剧本，才能拍出好的影视作

品。李娟淳朴本真的文字，来自

于她对生活的真切感受。这些文

字被改编成影视作品后，传播力

进一步增强了。通过镜头语言，

更多人感受到阿勒泰的美好，并

被生活在这片土地上的人们深深

打动。

一部文艺作品，如果不能打

动人心，就容易看过即忘。《我

的阿勒泰》这部剧不仅风景动人，

角色也动人。剧中人物来自不同

民族，每个角色都有着不同的内

心世界，这些“不同”都在镜头

前得到了充分的展示，仅这一点

就能够感动很多观众。

另外，剧中不仅主要演员演

得好，配角和群众演员也表现得

很好，表演都很自然。剧中人物

不时蹦出几句“疆普”和哈萨克

语，这一点也很新鲜。我看到花

絮里一些演员讲述幕后故事，比

如学习哈萨克语、学习牧马技巧

等等，这些都是各民族相互尊重、

相互借鉴、相互融入的体现。

剧中有一幕是女主角李文秀

和好友托肯在乡村舞会上跳舞，

她们跳的是哈萨克族传统舞蹈

“黑走马”——哈萨克语是“卡

拉角勒哈”，“黑走马”这个译

名还是我当年翻译的。

“黑走马”可以是独舞、双

人舞、集体舞，可以是健身操、

广场舞……随着剧集热播，这个

古老的舞蹈也许会成为流行舞。

一部好的影视作品，一定会

留下一个独特的文化符号。比如

1960 年代上映的电影《冰山上

的来客》，其插曲《花儿为什么

这样红》现在仍常唱常新。电影

《闪闪的红星》主题曲亦是如此。

我希望《我的阿勒泰》能与“黑

走马”这个独特的文化符号相伴

而行。

现在剧集已经收官，从观众

反应来看，很多人通过这部剧对

新疆、对阿勒泰、对哈萨克族有

了一个新的认知。这种认知很重

要。铸牢中华民族共同体意识，

促进各民族像石榴籽一样紧紧抱

在一起，正是需要文艺工作者们

通过文学、电影、电视等多种艺

术形式，不断把人与人的心拉近。

阿依努尔：我记忆中的牧场，也有“张凤侠”

我上大学的时候读到李娟的书，非常

喜欢，到处跟人说“你一定要读读李娟”。

其实那时她已经有很多读者了，但我依然

希望能够让更多人知道这位作家。我很

喜欢她的阿勒泰系列散文，非常有灵气，

也有深度。但最喜欢的还是她的随笔集

《记一忘三二》，有一种特别的幽默和

豁达，其中有一篇她写自己去滑雪，只

滑了一圈就把两条腿摔断了，她很懊恼，

说要是能滑个十圈二十圈，玩过瘾了再

摔断腿就好了。我看得哈哈大笑起来。

李娟长期生活在新疆，但骨子里还有

四川人那种自在不言的幽默感。我有一

次看到她的个人公众号里有“粉丝”留

言说想跟她结婚，她反问人家：“怎么了，

想少奋斗 20 年吗？”

我开始走上文学写作之路包括去北

京师范大学与鲁迅文学院联办研究生班

后，曾经特意重新阅读她的阿勒泰系列

散文。她的文字看起来简单，但经得住

专业读者的眼睛。很多作家都曾经深入

到异地生活并观察、书写，在这类作品中，

李娟的文字很有辨识度。而且很可贵的

是，李娟有一种平视的目光。我曾经跟朋

友说过，即使换一个题材，李娟也能写好。

文学创作的本质依然在于“真正的人”

和情感，李娟的阿勒泰系列写出了真正

的人和情感。

与此同时，我们也要看到，李娟写下

的是 20 年前的牧场生活，这些年牧场发

生了很大的变化。今年我申报了新的创作

计划，如果顺利，今年夏天我将重回牧

场深入体验生活，书写当下的牧场生活。

这次《我的阿勒泰》被拍成剧集，

能看出主创团队做了很多功课。他们还

原了 20 年前真实的牧场生活场景。

让我感到惊喜的是马伊琍的表演。

她是一个专业演员，她演的张凤侠很像

我小时候在牧场上看到的开小卖部的汉

族女性。张凤侠那种“见缝插针”式的

生存之道、对待人生和生活困境的豁达，

都让我深受感动，也觉得很贴合李娟笔

下的母亲形象。

剧里有好几位在我们新疆很有名气

的演员，比如饰演巴太父亲苏力坦的演员

阿力木江·吐尔斯拜克。我认识他很多

年了，小时候很喜欢看他和汤唯主演的

电视剧《情牵那拉提》，还有《美丽家园》

等电影作品。我记得他拍过一个番茄酱

广告，当年在新疆电视台热播：在草原

上的毡房前，他拿出一罐番茄酱对奶奶

说：“奶奶，我给你带了 XX 牌番茄酱。”

当时觉得非常有趣，也有点喜感——因

为牧场上好像不怎么用罐装番茄酱。去

年 11 月，我在新疆参加中国作协举办的

多民族作家培训班，见到了阿力木江。

他谈吐、气质俱佳，已经成长为了有思

想的专业演员。还有其他几位演员，比

如村主任的扮演者海拉提·哈木，村主

任妻子的扮演者马尔江·巴依吐肯，都

是我非常熟悉的荧幕人物。这次他们凭

借演技“出圈”，得到更多观众的喜爱，

我特别为他们开心。

剧里有一个很受欢迎的角色，是巴太

的嫂子托肯。我一开始觉得这个角色有

些夸张，缺少一点真实性，但这个角色

受到了很多人的喜爱，她想要却一直未

能得到的搓衣板，还有辛苦操持家务的

劳累，都引发了广泛的讨论。我关注到

出演托肯的女演员阿丽玛，她非常美丽，

此前剧组前往法国戛纳电视剧节，她很

有时尚表现力，和剧中的托肯反差很大。

我非常喜欢这个演员，她代表了新一代

哈萨克族演员形象。

坦率地讲，我对剧版《我的阿勒泰》

有一点遗憾的地方：李娟笔下的阿勒泰

是一个广阔的世界，李娟本人以及她对

这个世界的看法应该是这个剧的核心，

但因为巴太这个新角色和感情戏的加入，

主题发生了一些偏移。如果聚焦这一主

题，这部剧其实可以拍成一个中国女性

作家在广阔天地中和“真正的人”一起

生活的传记片。当然，我非常喜欢于适

的表演，也很理解剧本创作的不易。

《我的阿勒泰》何以动人？
“再颠簸的生活也要闪亮地过”

艾克拜尔·米
吉提

1954 年 生 于 新

疆霍城，哈萨克族，

著名作家、翻译家，

中国作家协会影视文

学委员会副主任，中

国电影文学学会常务

副会长，《中国作家》

原主编。

改编自新疆作家李娟同名散文集，由滕
丛丛执导的电视剧版《我的阿勒泰》近日在
央视播出，爱奇艺同步上线。该剧以生长在
新疆阿勒泰地区的汉族少女李文秀（周依然 
饰）和开小卖部的母亲张凤侠（马伊琍 饰）
的生活轨迹为主线，讲述她们与当地牧民在
美丽草原上结下深厚情谊的故事。剧中蒙古
族奶奶布加森登（巴德玛 饰）对张凤侠母
女说的一句“再颠簸的生活也要闪亮地过呀”
击中不少人的心，温暖治愈的氛围和积极乐
观的生活哲学，透过屏幕传递给了更多观众。

《中国新闻》报记者采访长期从事民族
文化工作的专家、作家，请他们分享观剧感
受，并解析这部散文化的剧集是如何将“诗
意”与“烟火气”灵巧融合，真实再现牧场
上人与自然和谐共处，各族人民交往交融、
守望相助。 本报记者 程小路 采访整理

在快节奏的视听美学

与大数据信息的双重“轰

炸”下，在以短视频、微

短剧、爽文爽剧的“熏陶”

下，慢节奏、散文诗般的

影视作品《我的阿勒泰》

能够突破重围，直抵广大

受众的内心，实属不易。

剧集以新疆阿勒泰为

叙事空间，以汉族少女李

文秀与母亲张凤侠的生活

轨迹为叙事主线，以第一

人称叙事视角呈现她们与

哈萨克牧民的深厚感情；

轻喜剧的叙事风格配合天

高云淡的“长镜头”与“跟

随镜头”，共同组接出了

各民族间交流交往交融的

历史取向与美学画卷。

第一人称视角的独特

叙事模式奠定了影片故事

基调。这种叙事模式的魅

力在于亲和力与融情性，

亲和力是让影片能够快速

抵达受众内心的“万能钥

匙”。剧集开场时，观众

通过李文秀的自我对话逐

渐“浸入”阿勒泰的叙境

之中，最终达成从“融情”

至“交心”的情感交融状

态。导演运用“简单而质朴”

的第一人称叙事方式，不

断呈现着看似平凡而又充

满特色的边疆生活，也持

续挖掘着这片土地上的独

有的人文底蕴与哲学内涵。

长镜头、跟随镜头的

“非介入式”视觉语言则

建构了影片的美学基调。

长镜头（持续时间内连续

摄取的摄影方式）刻画着

新疆游牧民族丰富而又深

远的“在野与守望”，风

吹草低见牛羊的画面也不

断带领着观众经历一场又

一场的心灵洗礼；跟随镜

头（持续跟踪被摄对象的

摄影方式）则在潜移默化

中将摄影机与观众视点合

二为一，让观众化身为李

文秀的挚友，在与哈萨克

族牧民相处的日常生活中

结下深厚情谊。新疆各族

人民休戚与共、荣辱与共、

生死与共、命运与共的中

华民族共同体理念也在此

时此刻得到了完美诠释。

《我的阿勒泰》的热

播，是对文艺作品回归艺

术本质、塑造人民的审美

价值的有力体现，更是中

华民族文化自信的完美呈

现与诠释。未来，期待着

有更多的文艺影视作品能

够描摹中华民族的美丽画

卷，并在风起云涌的国际

视野中，讲好中国故事，

唱响中国声音。

（李天语，中央民族
大学新闻与传播学院副教
授，中国高校影视学会民
族影视创研中心副主任）

初看《我的阿勒泰》

便被女主角的天真稚拙打

动了，一个生活在小县城

里的女孩坎坷艰难地留在

城市里，就像当下每一个

在北上广漂泊的年轻人，

为了更广阔和丰富的世界

背井离乡。一边是心底的

梦想，一边是现实的琐碎，

但即便是隐忍挣扎，也不

一定能留在所期望的生活

里。然而对于真正生在城

市长在城市里的普通人而

言，我们见多了钢铁森林

下的奔波忙碌，却被她的

回乡所打动。

李文秀想要的是一种

现代生活的想象，而对于

观剧的我们而言，世界隐

秘角落里神秘的民族、湿

润丰沛的草场、高大葱郁

的树木是我们心中关于诗

与远方的幻想。哈萨克族

部落里有固守传统的老猎

人，也有想离开故土的年

轻人。传统和现实的冲突

既出现在剧集的内核，也

出现于观众的心理感受，

这是这部散文改编剧集最

值得讨论的话题。剧里有

很多关于民族古老文明和

当下社会秩序的碰撞，在

老一辈人心目中，这也许

是一种背叛，但在年轻一

代眼里，这是一种必然。

坦白地说，对于去过

草原的人而言，草原上生

活的不便和环境的艰苦都

被美好的剧中画面所掩饰，

李文秀和巴太的“想离开”

也最终变成了“留下来”。

这样的处理符合当下都市

人对于诗与远方的幻想，

因为被困在钢铁森林中太

久，看到这样的风景和这

样的爱情，就像做了一场

精神瑜伽，整个人都因此

而松弛下来。当无法真正

去远方的时候，观看这样

一部剧集也是一种心灵上

的舒缓。《我的阿勒泰》

恰好贴合了当下都市年轻

人的求而不得，广受欢迎

是一种必然。

相较散文原著而言，

剧集的冲突性更加鲜明，

感情线也更为激烈。但相

较于当下的其他“强情节”

剧集而言，它依然是平静

而悠远的。有雪山、有荒原、

有羊群、有少年，在观剧

的过程中，我们仿佛在和

天上的白云、山间的清泉、

山谷里呼啸而过的风声一

起呼吸，阳光灿烂，空气

清新，世界可爱。当我们

伏首于写字台和屏幕的时

候，世界上还有这样一个

地方，阳光从树影婆娑间

照进山谷，翩翩少年打马

而过。

王海云 / 文（作者系
北京师范大学中国教育与
社会发展研究院助理研究
员，民进会员）

虽然不能说多么惊天动地，但风吹草低见牛羊，

天高云淡现性情，不仅通过第一人称视角呈现了大美

新疆，更是在喧嚣世界里描绘了一个带有现实烟火气

的人间“桃源”。

感谢这部作品，展现了天高地远中汉族、哈萨克族、

蒙古族人们的守望相助，心心相印的温暖。它完全可

以作为拓展民族影视创作前路的样本来讨论。

“不通语言但通人情”的对话，悬挂着动物头骨

的大树，经历游牧文明与现代文明双重洗礼、困于现

实但内心仍不乏爱与力量的角色……高超的视听技术

隐藏在人与人、人与万物彼此依存、纠缠的关系背后，

淹没于“去生活，去爱，去受伤”的故事之中。

欣赏这样的作品，需要静下心来，不被喧嚣和纷

扰所干扰；需要懂一点中国文化重意境的美学，不以

情节剧的标准来套用更为高级的类型，细细品味那些

情节之间的微妙。

剧中，哈萨克族角色的语言是交杂的，并非纯哈语，

这一点很真实。比如托肯嫂子说她需要搓衣板，其中“搓

衣板”是汉语。此外，剧中配乐的民歌，是哈萨克族

著名诗人作家阿拜·库南巴耶夫写的，其旋律悠扬婉转，

空灵大气，和草原适配度很高。

作为土生土长的阿勒泰人，在观看这部剧时，忍

不住惊叹于剧中对传统哈萨克族游牧生活的还原程度。

那些淳朴而美好的牧民们的声音，一次又一次回响在

我耳边。剧中一位长者提到传统生活方式、游牧文化

未来何去何从，这的确是年轻人也需要思考的问题。

慢节奏的影视作品如何叩开受众的心扉？

钢铁森林困境下关于诗与远方的幻想 专家、学者、影评人点评
《我的阿勒泰》为何独特？

阿勒泰的年轻人怎么看？

带有现实烟火气的人间“桃源”
尹鸿（中国文艺评论家协会副主席、清华大学教授）

突破单边叙事，民族影视的创新作品
牛颂（中国民族影视艺术发展促进会艺术总监）

一幅超越民族、语言标签的清新画卷
龙耘（中国传媒大学教授，国家传播创新研究中心主任）

类型高级，富有美学，值得细品
周黎明（双语作家、国际知名影评人）

努尔艾·阿勒别克（哈萨克族，阿勒泰人）

茹扎（哈萨克族，阿勒泰人）

阿依努尔·吐马
尔别克

1992 年 生 于 新

疆精河，哈萨克族，

图书出版行业从业

者。现就读于北京师

范大学与鲁迅文学院

联办研究生班。代表

作有非虚构作品《单

身母亲日记》系列等。


